
Rámcová dOluidtč. 181050418
„Různé další speciální chemické látItý a prostředky"

Smluvní strany:

Česká republika — Ministerstvo obrany
se sídQm: Tychonova 1, 160 01 Praha 6
jejímž !jménem jedná: Ing. Tomáš DVOŘÁČEK, ředitel odboru vyzbrojování pozemních

se sídli
sil Sekce vyzbrojování a akvizic MO

m kanceláře: nám. Svobody 471/4, 160 01 Praha 6
Ič: 60162694
DIČ: CZ60162694
bankovní spojení: banka, pobočka 701, Na Příkopě 28, 110 03 Praha 1
číslo úttu:
vyřizuje ve věcech smluvních:

Ing. Karel Rapant, tel.
e-mail

vyřizuje ve věcech technických:
prap. Lenka Hlaváčková, tel.

adresa ro doručování korespondence:
Sekce vyzbrojování a akvizic MO
odbor vyzbrojování pozemních sil
nám. Svobody 471/4
160 01 Praha 6

(dále en „kupující") na straně jedné

a

ORIT ST spol. s r.o.

zapsán v obchodním rejstříku, vedenému Mě. Soudu pro hl. město Praha, vložka C12216
se síd161: Nábřežní 90/4, 150 00 Praha 5
jednaj cí: Ing. Josef Orel, jednatel
vyřizuje ve věcech smluvních: l.

vyřizu e ve věcech technicko-organizačních:
tel.:

458 08 121
CZ45808121

nk Praha

(dále jen „prodávající") na straně druhé

IČ:

bank lovní spojení:
číslo fOtu:
adreSá pro doručování korespondence:

Nábřežní 90/4
150 00 Praha 5 - Smíchov

Počet listů: 8
Přílohy: 4/14

jí podle § 131 a násl. zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek (dále jen „ZZVZ")
covou dohodu (dále jen „dohoda").

uzavír
tuto
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Článek 1 
Účel dohody 

Účelem této dohody je nákupem různých speciálních chemických látek a prostředků zabezpečit 
obměnh materiálu uloženého v zásobách pro zabezpečení bojové činnosti, výcviku, činnosti jednotek 
v zahraničních misích a při živelných pohromách. 

Článek 2 
Předmět dohody 

1. Předmětem dohody je vymezení podmínek, na základě kterých budou zadávány jednotlivé 
veřéjné zakázky (dále jen „dílčí VZ") na dodávky různých speciálních chemických látek a 
prokředků (dále jen „zboží"), po dobu platnosti této dohody a vymezení vzájemných vztahů mezi 
kupujícím a prodávajícím. 

2. Přelimětem dílčích VZ zadávaných podle této dohody je: 

a) závazek prodávajícího odevzdat kupujícímu zboží podle přílohy č. 1 této dohody odpovídající 
konkrétní dokumentaci, podle které je zboží v ČR nebo v zahraničí vyrobeno, např. technické 
podmínky, technická dokumentace *obce, čísla výkresu atd, které dopiní prodávající do 

, Přílohy Č. 2 (dále jen „TP"), při spinění všech ostatních podmínek této dohody. 

b) závazek kupujícího řádně odevzdané zboží převzít a zaplatit prodávajícímu dohodnutou kupní 
f cenu. 

3. Smluvní strany se dohodly, že zboží bude prodávajícím odevzdáváno kupujícímu na základě 
„y "zvy k poskytnutí pinění", postupem podle ustanovení čl. 5 dohody. 

Článek 3 
Kupní cena 

1. Kujní cena zboží je sjednána dohodou smluvních stran podle § 2 zákona 
Č. '526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů a je uvedena v příloze č. 1 této dohody. 

2. Cena za měrnou jednotku (dále jen „MJ") a cena za počet MJ bez DPH jsou cenami nejvýše 
příiJustnými a nelze je překročit. V případě změny sazby DPH v důsledku změny právních 
přeápisů bude pro fakturaci použita sazba DPH účinná v příslušný den zdanitelného pinění. 

3. Cénty za MJ a ceny za počet MJ bez DPH zahrnují veškeré náklady prodávajícího spojené 
s dcldávkou zboží podle této dohody. 

4. Kůl iní cena uvedená v nabídce bude tvořena součtem všech cen dodávaných položek zboží za 
uN;,e ené množství. 

5. Srh luvní strany se dohodly, že celkový finanční objem dodávek zboží v uvedeném období bude 
m 120 000 000,00 Kč včetně DPH (slovy: stodvacetmilionů korun českých) s tím, že 
ust ovení tohoto odstavce nezakládá prodávajícímu nárok na vymáhání dodávek do výše 
uVelleného finančního limitu. 

Článek 4 
Místo a doba dodání, dodací podmínky 

1. Místem dodání zboží je: 

1 Položky uvedené v příloze č. 1 této dohody pod p. Č. 2. Balíček odmořovad UOS-1M 
ap. č. 7. Náplň odmořovací AOS s ohřevem 
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- Vojenské zařízení 5512 Rančířov, Jihlava — Rančířov PSČ 586 01, 
1 2 Ostatní položky uvedené v příloze Č. 1 této dohody 

- Vojenské zařízení 5512 Štěpánov, Nádražní ul., PSČ 783 13. 

2. Ku ující pověřuje k převzetí zboží náčelníka Vojenského zařízení 5512 Štěpánov 
(tel 973 408 001, fax 973 408 010, mobil 724 044 678), nebo jím pověřenou osobu (dále jen 
„pdvěřená osoba"). Kontaktní osobou je Ing. Viktor Kozák, tel. 973 408 261, fax 973 408 210, 
mobil +420 724 692 698. 

3. Dollávky zboží na základě výzev budou realizovány v období od uzavření této dohody takto: 

v roce 2018 od uzavření dohody do 30. 11.2018 
vroce 2019 od 1. 1. 2019 do 30. 11. 2019 
v roce 2020 od 1. 1. 2020 do 30. 11. 2020. 

4. Doba dodání jednotlivých položek zboží, je uvedena v příloze č. 1 této dohody. 

5. Prollávajíci je povinen uvědomit pověřenou osobu nejméně 4 pracovní dny předem 
o připravenosti předat zboží v místě dodání. Bude-li řidič cizí státní příslušník, je prodávající 
poJiinen předat pověřené osobě 10 dnů před dodáním zboží jméno a příjmení řidiče, číslo pasu 
(nebo jiného dokladu totožnosti), státní příslušnost, registrační značku vozidla i návěsu a datum 
vjedu. 

6. Proldávající je povinen dopravit zboží do místa dodání včetně jeho složení na konkrétní místo 
urč6é pověřenou osobou podle tohoto článku pouze v pracovní dny v době od 08,00 do 14,00 
hod. 

i 7. Pro ávající dodá kupujícímu zboží nové, nepoužívané, funkční, nerenovované, vyrobené v roce 
dodávky a odpovídající specifikaci pořizovaného zboží. 

8. Pt4lávající je povinen k dodanému zboží dodat doklady nezbytné k přejímce 
a u4ívání zboží v českém jazyce. 

9. Za 'čelem předání a převzetí zboží v místě dodání je prodávající povinen na každou dodávku 
vyhotovit dodací list ve čtyřech výtiscích, který bude obsahovat zejména označení prodávajícího 
a k4pujícího, číslo této dohody, číslo výzvy, název sortimentu, počet dodávaných kusů, cenu dílu 
bez DPH a s DPH, místo a datum předání zboží a jméno a podpis zástupce prodávajícího, který 
zboží předal. Pokud pověřená osoba kupujícího zboží převezme, potvrdí toto převzetí podpisem 
(vč tně uvedení jména), otiskem razítka Vojenského zařízení 5512 Štěpánov a dopiněním 
ideAtifikátoru dodávky (IDED) na dodací list. Jeden výtisk dodacího listu je určen pro pověřenou 
ostu VZ 551210 Štěpánov, jeden výtisk pro VZ 551210 Rančířov jeden výtisk pro kupujícího a 
jed n výtisk pro prodávajícího. Dodací list nahrazuje přejímací protokol. 

10. PoJiěřená osoba kupujícího nepřevezme vadné nebo neúpiné zboží. V takovém případě sepíše 
spi)  dávajícím protokol o nepřevzetí zboží, ve kterém bude uveden důvod odmítnutí zboží 
s výtčením vad či neshod, datum a čas odmítnutí převzetí zboží a podpisy pověřené osoby 
a zastupce prodávajícího. 

Článek 5 
Podmínky zadání dílčí VZ na základě dohody 

I. V s uladu s ustanoveními této dohody má kupující právo zadávat dílčí VZ a to odesláním Výzvy 
k Ipkskytnutí pinění (dále jen „výzvy") na dodávky konkrétního sortimentu a množství zboží 
v p semné elektronické podobě prostřednictvím datové schránky zadavatele 
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a p-odávající má povinnost do 10 pracovních dnů výzvu potvrdit a zaslat elektronicky zpět 
kupujícímu. 

J 2. Kazdá výzva bude obsahovat tyto minimální údaje. Označení „Výzva k poskytnutí pinění", číslo 
výzvy / příslušný rok (číslování bude začínat od 1/2018), odvolávka na číslo této dohody, 
oznhčení smluvních stran, konkrétní sortiment zboží (u každé položky její pořadové číslo), 
mrici..žství požadovaného zboží, ceny a termín dodání jednotlivých položek zboží, požadavek na 
proji edení státního ověřování jakosti. Výzva bude opatřena elektronickým podpisem kupujícího 
a p odávajícího. Vzor výzvy, obsahující uvedené minimální údaje je uveden v příloze Č. 4 této 
dohody. 

3. KuiLjíci má právo předkládat prodávajícímu výzvy ve čtvrtletních intervalech, pokud se smluvní 
strany nedohodnou jinak, nejpozději však do 31. srpna příslušného roku trvání dohody. 

Článek 6 
Přechod vlastnického práva a nebezpečí Škody 

Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží okamžikem jejich převzetí pověřenou osobou 
a podpisem příslušného dodacího listu. V témže okamžiku přechází na kupujícího nebezpečí škody 
na zbo j" 

Článek 7 
Platební a fakturační podmínky 

I. Pro ávající je oprávněn vystavit daňový doklad (dále jen „fakturu") za zboží po jejich řádném 
do í a podepsání dodacího listu pověřenou osobou kupujícího. Vystavená faktura včetně jejího 
do' Čení kupujícímu musí být v souladu s tímto článkem a fakturovaná částka musí odpovídat 
ceh m uvedeným v dohodě 

2. Na odávku zboží neposkytne kupující prodávajícímu žádnou zálohovou platbu. 

3. Faldura musí splňovat veškeré požadavky stanovené českými právními předpisy, zejména 
náležitosti daňového dokladu stanovené v § 29 zákona Č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, 
ve znění pozdějších předpisů a obchodní listiny stanovené v * 435 ObčZ. Kromě těchto náležitostí 
budh faktura obsahovat číslo výzvy, číslo této dohody, uvedení čísla účtu prodávajícího, které 
mu í být totožné s číslem účtu uvedeným v bankovním spojení v záhlaví této dohody na straně 
prě ávajícího, cenu bez DPH, procentní sazbu a výši DPH a cenu včetně DPH. Faktura bude 
vyhhtovena ve 4 výtiscích, originál + 3 kopie, (orig. výtisk pro 1350 Praha, 1 výtisk pro VZ 
551k10 Štěpánov, 1 výtisk pro VZ 551210 Rančířov a 1 výtisk pro dodavatele). 

1.1 
4. Přílčhou originálu faktury budou následující dokumenty: 

— ,dodací list" podle čl. 4 odst. 9 této dohody, 
— ‚Osvědčení o jakosti a kompletnosti zboží" vydané zástupcem Úřadu pro obrannou 

tandardizaci katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen „Úřad"), nebo „Certificate of 
i..7,onformity" potvrzené GQAR (dále jen „CoC") podle přílohy Č. 3 této dohody, pokud je 
;předmětem fakturace dodávka zboží, u kterého je požadováno provedení státního ověřování 
lakosti podle čl. 9 odst. 4 této dohody. V případě CoC je kromě originálu dále požadován 
jeho překlad do českého jazyka. 

U oFiginálu faktury budou tyto přílohy v originálu, u kopií faktury budou tyto přílohy rovněž 
v kipii. 

5. Splatnost faktury bude třicet (30) dnů ode dne jejího doručení kupujícímu. Bude-li faktura 
dotfučena kupujícímu v období od 18. prosince příslušného kalendářního roku do 18. ledna 
nás edujícího roku, prodlužuje se její splatnost o třicet (30) dnů. Fakturovaná částka se považuje 
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zá4 j uhrazenou dnem odepsání příslušné částky z bankovního účtu kupujícího 
vejprospěch bankovního účtu prodávajícího. 

6. K pující je oprávněn do lhůty splatnosti vrátit prodávajícímu fakturu, která neobsahuje 
náležitosti stanovené touto dohodou nebo fakturu, která obsahuje nesprávné cenové údaje nebo 
není doručena v požadovaném množství výtisků. Prodávající doručí kupujícímu novou fakturu 
do deseti (10) pracovních dnů ode dne doručení vrácené faktury ze strany kupujícího. 
Oprávněným vrácením faktury přestává běžet lhůta splatnosti, kupující není v prodlení 
s p acením a nová lhůta splatnosti běží znovu ode dne doručení nové faktury. Faktura 
se ovažuje za vrácenou ve lhůtě splatnosti, je-li v této lhůtě odeslána kupujícím; není nutné, aby 
byla v téže lhůtě doručena prodávajícímu. 

7. VšJchny částky poukazované mezi kupujícím a prodávajícím na Základě této dohody musí být 
proi)sté jakýchkoliv bankovních poplatků nebo jiných nákladů spojených s převodem na jejich 
údy. 

• 
8. Na aktuře musí být uvedeny identifikační údaje kupujícího v následující podobě: 

Česká republika — Ministerstvo obrany 
Tychonova 1 
160 01 Praha 6 
IČ: 601 62 694, DIČ: CZ60162694 
v zastoupení: 
Sekce vyzbrojování a akvizic MO 
odbor vyzbrojování pozemních sil 

• nám. Svobody 471/4 
160 01 Praha 6 

tura musí být doručena na adresu pro doručování korespondence, uvedenou v záhlaví této 
ody. 

9. Bdou-li u prodávajícího shledány důvody k napinění institutu ručení příjemce zdanitelného 
pl*ění podle § 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
př dpisů, bude kupující při zasílání úplaty vždy postupovat zvláštním způsobem zajištění daně 
pokle § 109a tohoto zákona. 

Článek 8 
Záruční a reklamační podmínky 

1. Pr dávající poskytuje kupujícímu na zboží záruku za jakost podle § 2113 až 2117 ObčZ po dobu 
p:okle požadavků stanovených ve specifikaci pořizovaného zboží uvedených v příloze 
č. 12: této dohody. Tato záruka běží ode dne převzetí zboží a podpisu příslušného dodacího listu 
poktěřenou osobou. Záruční doba se prodlužuje o dobu, která uplyne ode dne zahájení 
réklarnačního řízení do dne skončení reklamačního řízení. 

2. Př zjištění vad krytých zárukou je kupující (pro tento případ pověřená osoba) povinen bez 
zbkečného odkladu zaslat prodávajícímu oznámení o reklamaci (jedná se o uplatnění práv ze 
zauky za jakost), které bude obsahovat zejména následující údaje: 
- odkaz na tuto dohodu a příslušnou výzvu, 
-I li adresu uživatele podávajícího oznámení o reklamaci a místo, kde se reklamované zboží 

nachází, 
- označení reklamovaného zboží, 
- ýopis (projev) vady, 

jméno podpis a kontaktní údaje pověřené osoby, oprávněné k vyřízení reklamace 
(d le jen „Oznámení o reklamaci"). 
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3. Re clamace, resp. vady zboží bude uplatňovat pověřená osoba písemně u prodávajícího na adrese
pro doručování korespondence uvedené v záhlaví této dohody. Za datum uplatnění reklamace se
považuje den, kdy prodávající oznámení o reklamaci obdržel. Prodávající je povinen vyjádřit se
k rklamaci do 5 pracovních dnů od jejího uplatnění, pokud tak neučiní, má se za to, že reklamaci
uzikal v piném rozsahu.

4. Pridávající je povinen odstranit vadu ve lhůtě do 30 dnů od uplatnění reklamace.

5. O yplatněných reklamacích je prodávající povinen v případě zboží od tuzemského výrobce, na
které je požadováno státní ověřování jakosti neprodleně informovat zástupce Úřadu. Kupující
předá kopii reklamačních protokolů, týkajících se uplatněných a uznaných reklamací, Úřadu na

J, Nám. Svobody 471, Praha 6, PSČ 160 01, případně zašle faxem na fax

Článek 9
Státní ověřování jakosti

1. Sm uvní strany se dohodly, že na předmět této dohody bude uplatněno státní ověřování jakosti
(dále jen „SOJ") ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci
a stittním ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně
žiAostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.") s tím,
že:

a) kupující požádal o státní ověřování jakosti podle zákona Č. 309/2000 Sb.,
b) prodávající s provedením státního ověřování jakosti podle zákona č. 309/2000 Sb.,

souhlasí.

2. SO bude provedeno nebo v případě zahraničního výrobce vyžádáno na základě rozhodnutí Úřadu
v r zsahu a za podmínek, uvedených v příloze č. 3 této dohody (Požadavek na zabezpečení SOJ).
Pro ádění SOJ nezbavuje prodávajícího piné odpovědnosti za jakost a vady zboží a za případnou
škočlu, vzniklou kupujícímu.

3. Pro11ávající je povinen, v případě provádění SOJ u tuzemského výrobce, oznámit zástupci Úřadu
onečné kontrole vždy nejméně sedm (7) dnů předem písemně na e-mail

4. S0.1 bude provedeno u všech položek zboží, uvedených v příloze Č. 1 této dohody.

Článek 10
Smluvní pokuty

1. V p Madě porušení povinnosti prodávajícího s dodáním zboží podle čl. 4 odst. 4 této dohody,
zaP atí prodávající kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny nedodaného zboží bez DPH,
za aždy započatý den prodlení.

2. V p 'padě porušení povinnosti prodávajícího s odstraněním vady podle čl. 8 odst. 4 této dohody,
zap atí prodávající kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny reklamovaného zboží bez
DP , kterého se prodlení s odstraněním vady týká, za každý započatý den prodlení.

3. V p 'padě porušení povinnosti s úhradou faktury podle čl. 7 odst. 5 této dohody, zaplatí kupující
pro ávajícímu za každý další započatý den prodlení úrok z prodlení v zákonné výši.

4. Právo vymáhat a účtovat smluvní pokuty a úrok z prodlení vzniká oprávněné smluvní straně
prviím dnem následujícím po marném uplynutí lhůty.

Rámcová dohoda á 181050418 6



5. Srn uvní pokuty včetně úroků z prodlení jsou splatné do 30 dnů ode dne doručení daňového 
dokladu, kterým jsou vyúčtovány povinné straně. 

6. Srn uvní pokuty a úrok z prodlení hradí povinná smluvní strana bez ohledu na to, 
zda a v jaké výši vznikla druhé straně Škoda, která je vymahatelná samostatně v piné výši. 

Článek 11 
Zánik smluvního vztahu 

uvní strany se dohodly, že smluvní vztah zaniká v těchto případech: 

spiněním všech závazků řádně a včas; 
dohodou smluvních stran při vzájemném vyrovnání účelně vynaložených a prokazatelně 
doložených nákladů ke dni zániku dohody; 
jednostranným odstoupením od dohody kupujícím pro její podstatné porušení prodávajícím; 
vyčerpáním finančního Hrnku dle čl. 3 odst. 5 dohody. 

uvní strany se dohodly, že podstatným porušením dohody ze strany prodávajícího se rozumí: 

1. Sm 

a)  
b)  

c)  
d)  

2. Srn 

a) , nespinění dodávky zboží uvedené v dohodě na základě výzvy; 
b) nedodržení ujednání o záruce a reklamaci podle čl. 8 dohody; 
c)1', zmaření provedení SOJ podle čl. 9 dohody; 
d)1  poskytnutí nepravdivých informací prodávajícím před podpisem této dohody; 
e)i 'ednostranným odstoupením kupujícího od dohody v případě, že vůči majetku prodávajícího 

robíhá insolventní řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí úpadku, nebo byl-li vůči prodávajícímu 
i . insolventní návrh zamítnut pro nedostatek majetku k úhradě nákladů insolvenčnfflo řízení. 

V příp dě jednostranného odstoupení od dohody nemá smluvní strana, která dohodu podstatně 
porušil ,právo na náhradu účelně a prokazatelně vynaložených nákladů. 

Článek 12 
Závěrečná ustanovení 

1. Tato dohoda je vyhotovena v elektronické podobě o 8 listech a 4 přílohách o 14 listech. 

2. DóIf vn oda nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem zveřejnění 
v registru smluv podle zákona Č. 340/2015 Sb. 

3. Do4,lňování nebo změnu uzavřené dohody je možno provádět jen se souhlasem obou smluvních 
strajt, a to pouze formou písemných, postupně číslovaných a takto označených dodatků 

] v el ktronické podobě. 

4. Vel  erá korespondence a jednání k této dohodě budou vedena v českém jazyce. 

5. Zána identifikačních údajů smluvních stran uvedených v záhlaví této dohody, změna pověřené 
osó y uvedené v čl. 4 této dohody, změna čísel telefonů a faxů uváděných v jednotlivých 
ust4noveních této dohody, nebude považována za změnu této dohody. Každou změnu podle 
toh to článku oznámí příslušná strana písemně druhé straně neprodleně poté, co se o ní dozvěděla. 

6. Pó d tato dohoda nestanoví jinak, řídí se tento smluvní vztah příslušnými ustanoveními OběZ. 

7.N ílnou součástí této dohody jsou následující přílohy: 

'7 dohoda Č. 181050418 Rámcov 
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Příloha Č. 1 dohody Č. 181050418
Počet listů: 1

Nabídková cena a doba dodání zboží

Název dílu
Měrná

jednotka
(MJ)

Doba dodán(
zboží ve dnech

Cena za MJ v Kč

bez DPH včetně DPH

1. PAPIRKY PRCIKAZ. PP-3
2. BALÍČEK ODM.U0S-1M
3. SPR.INDIK.PROSTŘ.GSA-12
4. SPR.INDIK.PROS1Ř.GSP-11
5. DETEKTOR DETEHIT STRIP
6) DOPLNĚK PCHL-90 DO-2
7. NÁPLŇ ODMOŘ.AOS S OHŘEV.
8., SMĚS ODMOŘOVACI ODS-5
9. SMES ODMOŘOVÁČI ODS-4

10,. TRUBIČKA PRŮK.PT 44/2
111. TRUBIČKA PRŮK.PT 145/2
12. TRUBIČKA PRŮK.PT 36/4
I3,I. TRUBIČKA PRůK. PT31
14 TRUBIČKA PRŮK. PT37
15. TRUBIČKA PROK. PT361
16; TRUBIČKA PRŮK.NA CHLÓR
1%. TRUBIČKA PRŮK.NA OX.DUS.
1A. TRUBIČKA PROK.NA SO2
19. TRUBIČKA PRŮK.NA SULFÁN
20. TRUBIČKA PRŮK.NA AMONIAK

, 21 TRUBIČKA PRŮK.NA HCL
22 TRUBIČKA PRŮK.NA FORMALD
21 TRUBIČKA PRŮK.NA CO
24.' TRUBIČKA PRŮK.PT 38/2
2{ TRUBIČKA PRŮK.NA S1R.SL.

Mě ná jednotka (Al]): 150 = I kg, 660 = 1 ks, 615 = 1 balení, 651 = 1 souprava, 121 - litr

. Digitálně podepsal ing.

ing. i Josef Orel
‘ DM: cn=Ing. Josef Orel,

c=CZ, or-ORREST spol. s

Josef r.o., givenName=losef,
sNli±Orel, serialNumber=ICA

j-sitl"46 038-C%

Orel
Datum: 2018.05.2411:36:21
+02'00'



Spicifikace pořizovaného zboží 

Příloha Č. 2 ke smlouvě Č. 181050418 
Počet listů: 8 

1. d  

 

Název pořizovaného zboží  

Pořizovaným zbožím jsou různé další speciální chemické látky a prostředky uvedené 
v tabulce: 

' 
P.Č Název materiálu 

Technické 
podminlcy 

(TP) 
RN NSN KčM 

Minim. 
životnost 

(roky) 

1 1  PAPIRICY PRŮKAZ. PP-3 ORI-01-97 PP-3 6665160007966 0070322000002 5 

2. BALIčEK ODM.U0S-IM ORX-03-01 UOS - 1M 6850160008240 0070612000006 5 

3. SPR.1ND11C.PROSTŘ.GSA-12 26-03-94 SIP GSA-12 6665160008992 0070333090603 3 

4. SPR.INDIK.PROSTŘ.GSP-11 07-37-88 SIP GSP-11 6665160062276 0070332090602 3 

5. DETEKTOR DETEHIT STRIP 26-01-93 DETEHIT 6665160007850 0070312090846 3 

6. DOPLNEK PCHL-90 00-2 ORI-01-03 DO-2 PCHL-90 6665160008234 0070352090204 2 

7. 
L 

NÁPLŇ ODMOřt. AOS S OHŘEV. ORX-01-01 NAPLN AOS S 
. OHREVEM 

685016AB2433 0070811000003 5 

8. 
m 

. SMĚS ODMOŘOVACI ODS-5 
, 

ORX-05-01 ODS-5 6850160023129 0070801000000 10 

9.• L SMĚS ODMOŘOVACI ODS-4 ORX-02-0I ODS-4 6850160032156 0070861000008 10 

10. TRUBIČKA PRÚK.PT  44/2 OR1-01-10 DT-II 666160007848 • 0070312090853 3 

II. h  TRUBIČKA PRÚK.PT 145/2 ORI-01-10 DT-12 6665160007964 0070312090877 3 

12. TRUBIČKA PRÚK.PT 36/4 ORI-01-10 DT-15 6665160007965 0070312090884 5 

13. TRUBIČKA PROK. PT31 ORI-01-10 DT-13 6665160057789 0070312090714 3 

14. TRUBIČKA PRŮK. PT37 ORI-01-10 DT-16 6665160057783 0070312090738 3 

15. ,TRUBIČKA PROK. PT361 ORI-01-10 0T-19 , 6665160057785 0070312090752 3 

16. TRUBIČKA PRUK.NA  CHLÓR ORI-01-10 DT 003 6665160057790 0070312090891 3 

17. ‚TRUBIČKA PRUK.NA  OX.DUS. ORI-0 I -10 DT 004 6665160057791 0070312090916 3 

18. 
,. 

TRUBIČKA PRÚK.NA  SO2 ORI-0 I -10 DT 005 , 6665160057792 • 0070312090923 3 

19. . TRUBIČKA PRÚK.NA SULFAN ORI-0 I -10 DT 006 6665160057793 0070312090930 3 

20. I TRUBIČKA PRÚK.NA  AMONIAK OFU-01-10 DT 008 6665160057795 0070312090954 3 

21. TRUBIČKA PRUK.NA  HCL ORI-01-10 DT 009 6665160057796 0070312090961 3 

22. 
IL 

i TRUBIČKA PRÚK.NA  FORMALD 
i 

ORI-01-10 DT 010 6665160057797 00703 12090978 3 

23. 
b 

i TRUBIČKA PRÚK.NA CO OR1-01-10 DT 011 - 666516006022 3 0070312090985 3 

24. TRUBIČKA PRÚK.PT  38/2 ORI-01-10 DT 14.1 6665160035098 0070312090992 3 

25. I TRUBIČKA PRŮK.NA  SIR.SL. ORI-01-10 DT 005-X 6665160060222 0070312091003 3 

Po dobu životnosti poskytuje prodávající záruku za jakost dle čl. 8 dohody. 

1 



Takticko-technická data 

Rozměry (dxšxv) 100 x 65 x 4 mm 

Příloha Č. 2 ke smlouvě Č. 181050418 
Počet listů: 8 

Popis, určení, složení a záruční doba:  

Pápirky průkazníkové PP3 jsou určeny detekci přítomnosti kapalných otravných látek 
typu G (sarin), V (nervově paralytické) a 'H (zpuchýřující) na terénu, vozidlech a dalších 
površích pomocí otírání. Jedno balení obsahuje 12 papírových proužků. 

Balíček odmořovad UOS 1M je určen k dekontaminaci nebo dezinfekci osobní zbraně, 
dekontaminaci nebo dezinfekci částí velkých zbraní, nebo vozidel, kterých se obsluha 
dotýká při pinění úkolu, v nezbytných případech k dekontaminaci pokožky. K použití se 
piní vodou. 

Takticko-technická data 

Hmotnost 0.125 kg 

Rozměry (dxšxv) 200 x 95 x 50 mm 

Plnění vodou 

v létě 0.75 1 

v zimě 0.5 I 

Kapacita dekontaminace 0,5 m2 

Souprava indikačních prostředků GSA-12 je určena pro automatický signalizátor 
otravných látek GSA-12, který umožňuje detekci nervově-paralytických otravných látek 
Ve vzduchu. Při detekci nervově-paralytických otravných látek je automaticky vydáván 
optický a zvukový signál. 

Takticko-technická data 

Hmotnost 1,5 kg 

Rozměry (dxšxv) 220 X 190X 110 mm 

Teplota skladování do 30 °C 

Souprava obsahuje:  

- indikační pásky s cívkou — 3 ks, 
- skleněné lahvičky s činidly Č. 1 — 3 ks 

2. 

2.1 

2.2 

2.3 
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- skleněné lahvičky s činidly Č. 2 — 3 ks 
- polyethylenovou lahvičku s roztokem č. 1 — lks 

polyethylenovou lahvičku s roztokem č. 2 — lks 
polyethylenovou lahvičku s promývací kapalinou — lks 
protiprachový filtr —3 ks 

Souprava indikačních prostředků GSP-11 je určena pro automatický signalizátor 
otravných látek GSP-11, který umožňuje detekci nervověparalytických otravných látek 
ve vzduchu. Při detekci nervově-paralytických otravných látek je automaticky vydáván 
optický a zvukový signál. 

Takticko-technická data 

Hmotnost 1,5 kg 

Rozměry (dxšxv) 220X 190X 110 mm 

Teplota skladování do 30 °C 

Souprava obsahuje:  
- indikační pásky — 3 kotouče, 

skleněné lahvičky s činidly Č. 1 — 3 ks 
skleněné lahvičky s činidly č. 2 — 3 ks 
skleněné ampule s roztokem č. 1 — 3 ks 
skleněné ampule s roztokem Č. 2 — 3 ks 
skleněné lahvičky s promývací kapalinou — 3 ks 
ochranný filtr bez označení — 4 ks 
ochranný filtr s označením — 1 ks 
ochranný filtr se silikagelem — 3 ks 
vata medicinální — 1 ks 
pilníček — 3 ks 
návod k použití — 1 ks 

Detektor otravných látek DETEHIT STRIP je určený ke zjištění přítomnosti 
organických fosforových a karbonátových sloučenin a insekticidů ve vzduchu, vodě, 
potravinách, půdě a na površích různých předmětů. 

Takticko-technická data 

Maximální citlivost 
(v závislosti na látce a okolním prostředí) 

5.10-7 mg/1 

Doba detekce pro 1.10-5 mg/1 ve vzduchu 2 min. 

Teplota skladování od -40 do +60 °C 

Pracovní teplota od O do +40 °C 

2.4 

2.5 
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Dopiněk PCHL - 90 DO-2 jsou činidla pro laboratoř chemickou PCHL-90, která slouží 
k analýze vody, půdy, vojenského materiálu a dalších objektů kontaminovaných látkami 
VX, GD, ND, CS, CR a BZ, alkaloidy, herbicidy a těžkými kovy. 

Souprava obsahuje:  

Prášková činidla balená v PE mikrozkumavkách typu Eppendorf, objemu 0,5 ml, 20 
milcrozkumavek je vloženo do PE sáčku uzavřeného zipem na zatlačení, rozměru 80-
120 mm, na sáčku je etiketa s označením obsahu sáčku. 
Kapalná činidla v hermeticky zatavených skleněných ampulích, 10 ks ampulí je 
vloženo do PE sáčku uzavřeného zipem na zatlačení rozměru 80 x 120mm, na sáčku 
je etiketa s označením obsahu sáčku. 
Detektor nervově par. látek DETEHIT, v množství 300 ks proužků, v balení po 20 ks 
v metalizované PE folii, hermeticky zatavených do PE sáčků, na sáčku je etiketa 
s označením obsahu. Značení na základních obalech je pomocí samolepící etikety na 
každé mikrozlcumavce a ampuli. Na etiketě je uveden měsíc, rok výroby a kód, pro 
kterou je činidlo určeno a případně barevný symbol. 

- Obalem soupravy je kartonová krabice o rozměrech 180 x 210 x 100 5mm. 

Obsah soupravy Balení 

Práškové činidlo pro stanovení DFF 20 ks lx20 

Práškově činidlo pro stanovení VX 20 ks 1x20 

Práškové činidlo pro stanovení CR 20 ks lx20 

Práškové činidlo pro stanovení FH 20 ks 1x20 

Práškové činidlo p ro stanovení GB 20 ks 1x20 

Práškové činidlo pro stanovení HD 20 ks 1x20 

Práškové činidlo pro stanovení CS 1 20 ks 1x20 

Práškové činidlo pro stanovení CS 2 20 ks lx20 

Práškové činidlo pro stanovení BZ 20 ks 1x20 

Práškové činidlo pro stanovení Cl 20 ks 1x20 

Práškové činidlo pro stanovení TK 20 ks lx20 

Ampul. činidlo pro stanovení BZ 10 ks lx10 

Ampul. činidlo pro stanovení CR! 10 ks lx10 

Ampul. činidlo pro stanovení CR 2 10 ks lx10 

DETEH1T 300 ks 15x20 

Náplň odmoř. AOS s ohřevem určena k použití v odmořovacích soupravách AOS-1 a 
AOS-2. 

Obsah odmořovací nápině s ohřevem:  
- hliníková krupice a chlorid rtuťnatý, chloman vápenatý vysokoprocentní, saponátový 
prací prostředek ALFA, nebo PALMSIL 

2.6 

2.7 
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Takticko-technická data 

Označení obalu Složka Hmotnost (g) 

Sáček li Hliníková krupice, HgC12 100-105 

Sáček 12 Chlornan vápenatý 850-100 

Sáček 13 ALFA,PALMSIL 100-105 

Odmoř. náplň AOS, sáček 1 Vnější obal 

U rozměru sáčku je přípustná tolerance ± lOmm, u sáčků 1 , 12, 13. se velikosti sáčků 
nepředepisují, sáčky nesmí překročit rozměry sáčků I. Každá složka je samostatně balena 
do polyethylenového sáčku, který je uzavřený šikmým plošným svarem a nastřihnutý. 
Vnější obal je uzavřený vodorovným svarem. 

Směs odmoř-ovací 01)5-4 je koncentrát tvořený ze dvou komponent vytvářející směs 
určenou do dekontaminačních zařízení ve výzbroji AČR pro dekontaminaci bojové 
techniky, výzbroje a nenasákavých povrchů. Směs musí umožňovat dekontaminaci 
metodou sprchování zařízením LINKA-82, ale i ruční dekontaminaci metodou 
kartáčování. Komponenty jsou balené v PF obalech (pytlích). 

Takticko-technická data 

Složení 2 komponenty: hydroxid sodný (nebo 

draselný) a detergent LINKA 

Koncentrace vodného roztoku pro linkový 

způsob 
3% detergent LINKA, 2% NaOH, 
do 100% voda 

Směs odmoř-ovací ODS-5 je koncentrát určený k dekontaminaci výzbroje a bojových 
vozidel a nenasálcavých povrchů. Směs musí umožňoval dekontaminaci metodou 
sprchování zařízením LINKA-82, ale i ruční dekontaminaci metodou kartáčování. 
Komponenty jsou balené v PF obalech (pytlích). 

Takticko-technická data 

Teplota použití nad 20°C 

Kapacita na 1m2  — požití 0,5-3 litry roztoku 

— 2.25 Průicaznikově trubičky (viz tabulka níže) jsou určeny k detekci bojových 
otravných látek (BCHL) a průmyslových škodlivin v zavedených detekčních přístrojích 
v AČR (CHP-71, CHP05, PCHL-90, DETEGAS-1, SCHP05). Trubičky obsahují činidla, 

2.8 

2.9 

2.1 
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která se při reakci s otravnou látkou nebo průmyslovou škodlivinou zbarví. Podle 
zbarvení činidla se určí druh otravné látky a její koncentrace. 

Název a určení nrůicazníkových trubiček:  

P. 
C. 

Druh K detekci 

10.  TRUBIČKA PRŮK. PT  44/2 BCHL-NERVOVĚ-PARALYTICKÉ LÁTKY 

11.  TRUBIČKA PRŮK. PT 145/2 BCHL-FOSGEN, DIFOSGEN, KYANOVODÍK, 
CHLOR1CYAN 

12.  TRUBIČKA PRŮK. PT  36/4 BCHL- SULF1DICKE YPERITY 

13.  TRUBIČKA PRŮK. PT  31 BCHL-YPER1T H, HD a HN 

14.  TRUBIČKA PRŮK. PT  37 BCHL-YPER1T DUSÍKOVÝ HN 

15.  TRUBIČKA PRŮK. PT  361 BCHL-YPERIT SULFIDICKÝ HD - FOSGEN CG 

16.  TRUBIČKA PRŮK. NA  CHLÓR PRŮMYSLOVÉ ŠKODLIVINY-CHLORU 

17.  TRUBIČKA PRŮK. NA  OX.DUS. PRŮMYSLOVÉ ŠKODLIVINY-OXIDY DUSÍKU 

18.  TRUBIČKA PRŮK. NA  SO2  PRŮMYSLOVÉ ŠKODLIVINY-OXID SIŘIČITÝ, SO2  

19.  TRUBIČKA PRŮK. NA  SULFÁN PRŮMYSLOVÉ ŠKODLIVINY-SULFAN, H2S 

20.  TRUBIČKA PRŮK. NA  AMONIAK PRŮMYSLOVÉ ŠKODLIVINY-AMONIAK, NH3  

21.  TRUBIČKA PRŮK. NA  HCL PRŮMYSLOVÉ ŠKODLIVINY-CHLOROVODÍK,  HCL 

22.  TRUBIČKA PRŮK. NA  FORMALD PHRcŮHMoYSLOVÉ ŠKODLIVINY-FORMALDEHYD, 

23.  TRUBIČKA PRŮK. NA  CO PRŮMYSLOVÉ ŠKODLIVINY-
KYSLIČNÍICUHELNATÝ 

24.  TRUBIČKA PRŮK. PT  38/2 BCHL-LEWISIT L 

25.  TRUBIČKA PRŮK. NA  SIR.SL. PRŮMYSLOVÉ ŠKODLIVINY-SIRNÉ SLOUČ. 

Předpokládané druhy a množství dodání zboží v jednotlivých letech 

P.č. Popis pořizované komodity 
Počet MJ 
rok 2018 

Počet MJ 
rok 2019 

Počet MJ 
rok 2020 

L PAPÍRKY PRŮKAZ. PP-3 7000 8500 5049 

2.  
BALiÉEK ODM.U0S-1M 20000 10050 10050 

3.  
SPR.INDIK.PROSTK.GSA-12 60 40 35 

2.11 

1 
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4.  
SPR.INDIK.PROSTR.GSA-11 20 50 35 

5.  
DETEKTOR DETEHIT STRIP 7000 10000 6000 

6.  DOPLNĚK PCHL-90 DO-2 30 30 40 

7.  NÁPLŇ ODMOR. AOS S OHŘEV. 6000 21000 15000 

s' SMĚS ODMOROVAd ODS-5 30000 20000 25000 

9
' SMĚS ODMOŘOVACÍ ODS-4 30000 20000 30000 

10.  TRUBIČKA PRŮK.PT  44/2 20000 30000 20000 

11.  TRUBIČKA PRŮK.PT  145/2 20000 28000 20000 

11 TRUBIČKA PRŮK.PT  36/4 28000 30000 20000 

13.  TRUBIČKA PRŮK. PT31 550 3000 700 

14.  TRUBIČKA PRŮK. PT37 500 1000 600 

15.  TRUBIČKA PRŮK. PT361 500 750 500 

16.  TRUBIČKA PRŮK.NA  CHLOR 500 800 500 

17.  TRUBIČKA PRŮK.NA  OX.DUS. 500 223 300 

18.  TRUBIČKA PRŮK.NA  SO2 500 450 300 

19.  TRUBIČKA PRŮK.NA  SULFÁN 500 800 300 

20.  TRUBIČKA PRŮK.NA  AMONIAK 500 800 500 

21.  TRUBIČKA PRŮK.NA  HCL 500 800 600 

22.  TRUBIČKA PRŮK.NA  FORMALD 500 800 400 

23.  TRUBIČKA PRŮK.NA  CO 400 800 500 

24.  TRUBIČKA PRŮK.PT  38/2 500 800 500 

25.  TRUBIČKA PRŮK.NA  SIR. SL. 500 800 600 

Druhy a množství zboží uvedené v tabulce mají pouze informativní charakter, nicméně 
odráží reálné potřeby zadavatele. Zadavatel není povinen požadovat dodání 
předpokládaného druhu a množství zboží v jednotlivých letech podle této tabulky. 

Technická slučitelnost 
Vzhledem ke skutečnosti, že jednotlivé položky jsou materiálem určeným pro 
zabezpečení funkčnosti konkrétních přístrojů užívaných v AČR (CHP-71, CHP05, 
PCHL-90, SCHP05), požaduje se doložit konkrétní technické řešení. 

3. 
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Požadavky na vlastnosti, označení, balení a skladování zboží 

4.1 Směsi odmořovací typu ODS-4 a ODS-5  

Komponenty tvořící odmořovací směsi typu ODS-4 a ODS-5 musí splňovat požadavky 
na složení, vlastnosti, označení, balení, přepravu, skladování a nakládání odpovídající 
ČOS 681001, 1. Vydání, Dekontaminační látky a směsi. 

PE obaly s komponenty musí být v souladu s TP uloženy v přepravních obalech po 50 kg 
(např. sudu) s pákovým uzávěrem, který se nesmí samovolně otevřít. 

4.2 Ostatní  

Dodání zboží je možné i s jiným RN než je uvedeno v bodě I. této přílohy. Při podání 
nabídky na dodávku zboží s jiným RN se požaduje dodavatelem předložit prohlášení 
výrobce (nebo potvrdit jiným dokladem), že tento druh zboží pině nahrazuje původně 
specifikovaný a lze jej použít bez omezení takticko-technických parametrů. 

Dodávané zboží musí být zabaleno v přepravních obalech, které musí zabezpečit ochranu 
před poškozením. 

U všech položek zboží se požaduje dopinit označení (název) TP. 

Při dodání zboží musí být přiloženy TP výrobce a bezpečnostní list. 

Požadavek na přepravu 
Druh přepravy — silniční. Přepravu zabezpečí dodavatel na vlastní náklady. 

ľi  Digitálně podepsal ing. 
11 Josef Orel 

ON: cn=ing. Josef Orel, 
c:=CZ, o=ORITEST spol. s 

Josef givenName=losef, 
sd=Orel, 
serialNumbemICA - 

I 
10460383 
Datum: 2018.05.24 
11:37:41 +0200' 

4.  

5.  

Orey 
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Příloha Č. 3 dohody Č. 181050418 
Počet listů: 2 

Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti 

1. Rozsah státního ověřování jakosti 

1. Smluvní strany se dohodly, že při pinění této smlouvy se na základě rozhodnutí Úřadu 
v rozs u a za podmínek stanovených touto smlouvou uplatní státní ověřování jakosti ve smyslu 
zákon Č. 309/2000 Sb. o obranné standardizaci, katalogizaci a státním ověřování jakosti výrobků a 
služeb určených k zajištění obrany státu a o změně živnostenského zákona, ve znění pozdějších 
předpi ů (dále jen „zákon Č. 309/2000 Sb."), 

2. Smluvní strany berou na vědomí, že v případě výroby v zahraničí Úřad ve smyslu § 19 odst. 
2 zákoha Č. 309/2000 Sb., požádá o státní ověřování jakosti obdobný úřad nebo orgán (Government 
Quality Assurance Representative) státu, kde se výrobek vyrábí (dále jen „zahraniční úřad"). 
V takokrém případě prodávající předá Úřadu neprodleně smlouvu se zahraničním výrobcem a 
dokumentaci výrobku, v anglickém jazyce nebo v jazyce používaném v zemi výrobce výrobku. 

3. Státní ověřování jakosti provede: 
a zástupce Úřadu (určený příslušník Úřadu) u prodávajícího, který výrobek vyrábí na území 

České epubliky, 
zástupce zahraničního úřadu - u výrobce, který výrobek vyrábí v zahraničí. 

Státní ověřování jakosti nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady výrobku. 

V rámci státního ověřování jakosti se uskuteční konečná kontrola podle § 27 až 29 zákona 
Č. 309/000 Sb. 

Prodávající je povinen Úřadu - zahraničnímu úřadu t)umožnit provést konečnou kontrolu podle 
ČOS 0163l, 2. vydání, Požadavky NATO na ověřování kvality při výstupní kontrole — AQAP-2131 Ed. 
2 NA T4) Quality Assurance Requirements For Fina! Inspection49; 

Prodávající se zavazuje smluvně sjednat se subdodavateli podmínky pro státní ověřování 
jaké jsou uvedeny v této smlouvě. jakosti 

2. Podmínky pro provádění státního ověřování jakosti 

8. Prodávající předloží zástupci Úřadu - zahraničního úřadu')  seznam subdodavatelů a jimi 
realizo aných subdodávek a ten určí, u kterých subdodavatelů se uplatní státní ověřování jakosti. Pro 
zabezp čení státního ověřování jakosti u stanovených subdodavatelů prodávajícího předá zástupci 
Úřadu tzahraničního úřadu.)  příslušné subdodavatelské smlouvy bezprostředně po jejich uzavření. 

9 Pokud si to zástupce Úřadu — zahraničního Úřadu vyžádá, předloží mu prodávající plán kvality 
k poso ní a dopinění. Případné připomínky zástupce, které se vztahují k jeho činnosti, prodávající 
zaprac je do tohoto plánu.")  

1 . Prodávající na žádost Úřadu - zahraničního úřadů): 
bezplatně poskytne k používání nezbytně nutné místnosti v místě výkonu činnosti zástupce 

Úřadu - zahraničního úřadů), které jsou vybavené inventářem, opatřené telefony pro vnitřní, 
městsk u a meziměstskou sít' apod.; 

i6$  Upla Ční článku upřesní Úřad při projednávání zadávací dokumentace 

1 
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) zajistí parkovací místo pro služební vozidlo zástupce Úřadu - zahraničního úřaduj v místě 
výkonu jeho činnosti; 

c) bezplatně poskytne nezbytně nutné prostory pro státní ověřování jakosti, např. kontrolní 
místnosti, laboratoře, zkušebny, skladiště a jiné prostory s odborným personálem a v odůvodněných 
případ‘ch i v mimopracovní době. 

i,. Prodávající umožní 7Astupci Úřadu - zahraničního úřadu 9  přístup ke schválenému 
a evi4anému kompletu technické dokumentace uloženému u prodávajícího. Takto uložený komplet 
dokuentace musí obsahovat veškeré realizované změny. i] 

2. Prodávající vlastními prostředky zajistí potřebné analýzy materiálu, které souvisejí se 
státnínii ověřováním jakosti, ve vlastních nebo nezávislých laboratořích. 

)3. Pracoviště řízení jakosti prodávajícího předává výrobek ke konečné kontrole 7A.ctupci Úřadu 
- zahraličnílio úřadu9  až po vnitřní kontrole s předepsanými a řádně vypiněnými průvodními doklady 
ve smhlu příslušné dokumentace a smlouvy. 

14. Prodávající bere na vědomí, že je povinen předložit zástupci Úřadu - zahraničního úřaduj 
všechty své žádosti o odchylky, výjimky nebo změny na výrobku a že odběratel zmocnil Úřad - 
zahraniční úřad" k vyřizování žádostí prodávajícího o povolení odchylky, výjimky a změny na 
výrobl4u v tomto rozsahu7): 

Předloží-li prodávající žádost: 
Úřad - příslušný zahraniční úřady žádost 

pouze vezme na 
vědomí 

posoudí 
a vyjádří se k ní 

posoudí 
a rozhodne o ní 

Sicupina A 
odchylky X 

— výjimky X 
změny X 

Sic upina B 
odchylky X 
výjimky X 
změny X -- 

iPozn mky: 1. Odchylky, výjimky a změny skupiny A jsou takové, které mají vliv na talcticko-technické 
parametry výrobku nebo služby, jeho instalaci, uvedení do provozu, údržbu, opravy, životnost, 
spolehlivost, zaměnitelnost, bezpečnost a cenu. 

2. Všechny ostatní odchylky, výjimky a změny jsou zahrnuty do skupiny B. 
3. Objasnění odchylky, výjimky a změny je uvedeno v § 20 odst. 4 až 6 zákona. 

15. Zahraniční výrobce k dodávce přiloží Certificate of Conformity na výrobek, které potvrdí 
zahraniční úřad. 

16. Výrobce umožní Úřadu - zahraničnímu úřadů)  účast na řešení reklamace, bude-li vůči němu 
uplatn na. 

ing. Digitálně podepsal Ing. 
Josef Orel 

I  ON: cn-ing.loseť Orel. 
c.<2. 040RITEST spol. $ 

Josef 771.nNaniej°5ef.  
serlalNumterrCA - 
10460383 
Datum:20180524 
113854 +07W Orejl° 

Uve e se text podle skutečného zmocněni uvedeného v podkladových materiálech k žádosti o státní ověřování jakosti 
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(dále 'ni „prodávající") na straně druhé

„VZOR" Příloha Č. 4 dohody Č. 181050418
Počet listů: 2

Příloha: 1/1

Výzva k poskytnutí pinění č. ....I.... (pfislušný rok)

na dodávku různých dalších speciálních chemických látek a prostředků
podle rámcové dohody č. 181050418

Smlu strany:

Česká republika — Ministerstvo obrany

se síd1 m: Tychonova 1, 160 01 Praha 6
jejímž jménem jedná: Ing. Tomáš DVOŘÁČEK, ředitel odboru vyzbrojování pozemních sil, Sekce

vyzbrojování a akvizic MO
Ič: 60162694
DIČ: CZ60162694
bardcoyní spojení: Česká národní banka, pobočka 701, Na Příkopě 28, 110 03 Praha 1
číslo úttu:
vyřizu.e ve věcech smluvních:

Ing. Karel RAPANT, tel.
e-mail

vyřizu e ve věcech technický
prap. Lenka Hlaváčková, tel

adresa pro doručování korespondence:
Sekce vyzbrojování a akvizic MO
odbor vyzbrojování pozemních sil
nám. Svobody 471/4
160 01 Praha 6

(dále jen „kupující") na straně jedné

a

ORIT ST spol. s r.o.
zapsárj v obchodním rejstříku, vedeném u Mě. Soudu pro hl. město Praha, vložka C12216
se sícill m: Nábřežní 90/4, 150 00 Praha 5
jednaj cí: Ing. Josef Orel, jednatel
vyřizu, e ve věcech smluvních: Ing. Josef Orel, tel.:

e-mail
vyřiÁt e ve věcech technicko-organizačních:

Ing. Lenka Orlová tel
e-mail:

IČ: 458 08
DIČ: CZ45808121
banlcovní spojení: Monéta Money Bank Praha
číslo. 'čtu:
adresa pro doručování korespondence:

Nábřežní 90/4
150 00 Praha 5 - Smíchov



Článek! 
Předmět výzvy 

Kupuj cí podle ustanovení rámcové dohody č. 181050418 (dále jen ;,dohody") předkládá 
prodÚajícímu výzvu k poskytnutí pinění (dále jen „výzvu"), kterou vyzývá prodávajícího k dodání 
zboží sortimentu, množství, cenách a lhůtách dodání podle přílohy Č. 1 této výzvy. 

Článek 2 
Kupní cena 

Podb ustanovení dohody kupní cena zboží, která je předmětem této výzvy činí celkem bez DPH 
Kč, částka DPH (sazba 21%) činí  Kč, 

s DPH: Kč, 
(slovy: korun českých). 

Článek 3 
Státní ověřování jakosti 

Podlé stanovení čl. 9 odst. 4 dohody kupující uplatňuje požadavek na provedení státního ověřování 
jakositi v souladu s příslušnými ustanoveními dohody. 

Článek 4 
Závěrečná ustanovení 

1. Ta o výzva je vyhotovena v elektronické podobě a opatřena uznávaným elektronickým podpisém. 

2. Vý va jako dílčí veřejná zakázka nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a 
úči osti dnem zveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb. 

3. Ne ílnou součástí této výzvy je příloha Sortiment a množství zboží. 

 

ng. Tomáš DVOŘÁČEK 
ředitel 

titul, jméno, příjmení prodávajícího 

 

elektronický podpis elektronický podpis 
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